
СПОРАЗУМЕНИЕ 
ЗА НАСЪРЧАВАНЕ НА ВЗАИМНОТО РАЗВИТИЕ В СЕКТОРИТЕ ЗДРАВЕОПАЗВАНЕ И ИНФОРМАЦИОННИ И 
КОМУНИКАЦИОННИ ТЕХНОЛОГИИ МЕЖДУ МИНИСТЕРСТВОТО НА ЗДРАВЕОПАЗВАНЕТО НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ И АВТОНОМНАТА ОБЛАСТ ФРИУЛИ-ВЕНЕЦИЯ-ДЖУЛИЯ НА ИТАЛИАНСКАТА РЕПУБЛИКА 
Министерство на здравеопазването на Република България и Автономната област Фриули-Венеция-Джулия на Италианската  Република, наричани по-долу за краткост „Страните”,

КАТО НАБЛЯГАТ на необходимостта от засилване на приятелските връзки и солидарността между техните народи,

КАТО ВЗАИМНО ПРИПОЗНАВАТ съответните си институционални роли и функции в секторите здравеопазване и информационни технологии,

КАТО ИЗРАЗЯВАТ СЪГЛАСИЕТО си за необходимостта от насърчаване на взаимното сътрудничество в дейности, съдействащи за развитието на човешките ресурси, иновациите в системата на здравеопазването и информационните технологии,
УБЕДЕНИ в необходимостта от оказване на подкрепа на дейностите по сътрудничеството, водещи до обща стратегия за развитие и насърчаване на взаимното развитие в секторите здравеопазване и информационни и комуникационни технологии,

на базата на взаимен интерес и в съответствие с националните си законодателства, както и с международните задължения, произтичащи от членството им в Европейския съюз,
също така и на база Протокол за намерения, подписан на 13 януари 2009г., 
сключват следното Споразумение:

ЧЛЕН 1
Страните насърчават сътрудничеството и взаимодействието в секторите здравеопазване и информационни технологии с цел идентифициране на приоритетните области, в които да бъдат планирани общи действия. 

ЧЛЕН 2
В сътрудничеството си Страните наблягат на проблемите, свързани с устойчивостта и качеството на двата сектора в областите онкология, автоматизация, трансфер на болнични и извънболнични услуги, обучение (вкл. в университети), като заедно определят общите приоритети и плана за изпълнение на съвместни действия, в съгласие с Университети, Университетски болници и болнични  сдружения при спазване на тяхната автономност.
ЧЛЕН 3
Страните се договарят по следните теми:
3.1. Нови пътища за хармонизация на болничните системи със специална насоченост към новите постижения, високите и специализрани технологии, преди всичко в областта на диагностицирането и лечението на  онкологичните заболявания;
3.2. Обмен и обучение на студенти, лекари, медицински сестри и експерти;
3.3. Сравнителни анализи на различните образователни ресурси в областта на здравеопазването; 
3.4. Изследователска дейност в областта на биомедицината, създаване на обща база данни и участие в дейността на международни изследователски центрове;
3.5. Създаване на информационна мрежа, отнасяща се до системата на здравеопазване в България, посредством задълбочен първоначален анализ на съществуващата ситуация, която да доведе до развитието на електронно Правителство, както и до осъществяването на ефективни мрежи, вътрешни системи и такива между Република България и Автономната област Фриули-Венеция-Джулия; 
3.6. Разработване на обсерватория за „устойчивостта”, която чрез допълнително използване на обща система от международно признати показатели и посредством информационни средства да позволява съвместното използване и
 улесняване на вътрешните системи при планиране и ефикасното разпределение на ресурсите в изучавания сектор.
3.7. Страните насърчават сътрудничеството в областта на електронното здравеопазване и информационно-комуникационните технологии с цел установяване на приоритетите и осъществяване на  съвместни дейности.       

ЧЛЕН 4
С цел изпълнение на изложените в предходните членове задължения и бързото им внедряване на практика, с настоящото Споразумение Страните изразяват съгласието си за започването на сътрудничество между съответните структури на Република България и публичните институции, университетите, институтите, изследователските центрове и местните агенции на Автономната област Фриули-Венеция-Джулия, за провеждане на пилотни инициативи. 
Във всички случаи ангажираните институции, независимо от провежданите експериментални дейности, запазват автономността си.

ЧЛЕН 5
Страните сформират съвместна работна група, която да контролира и насърчава изпълнението на настоящото Споразумение.

Групата се съставя в срок от 30 дни от датата на подписване на настоящото Споразумение, като в този период Страните определят своите представители. 

Групата подготвя на основата на Споразумението конкретен план за дейности, който включва също и периодични заседания за мониторинг.
Страните се задължават да информират съответните Посолства с годишен доклад за своята дейност.     

ЧЛЕН 6
Споразумението  влиза в сила от датата на получаване  на втората нотификация, чрез която договарящите Страни се уведомяват официално за приключване на съответните процедури.

Споразумението може да се променя със съгласието на Страните. Договорените промени влизат в сила с процедури определени от Страните.    

Настоящото Споразумение е валидно за период от 3 /три/ години. 
Неговото действие се подновява автоматично за нови тригодишни периоди.


Настоящото Споразумение може да бъде прекратено от Страните във всеки момент, като прекратяването ще се счита за валидно след 90 дни от датата на изпращане на уведомление от едната Договаряща страна на другата Договаряща страна.

Всяко различие при тълкуването и прилагането на Споразумението се решава по пътя на преговори  и консултации между Страните.

Подписано в ......... на ......... в два оригинални екземпляра, на български и италиански език, като и двата текста имат еднаква сила.

ЗА МИНИСТЕРСТВО НА

ЗА АВТОНОМНАТА ОБЛАСТ 
ЗДРАВЕОПАЗВАНЕТО НА 
ФРИУЛИ-ВЕНЕЦИЯ-ДЖУЛИЯ НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ 

ИТАЛИАНСКАТА РЕПУБЛИКА  
